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maato
styrmand; c^ef~ førstestyrmand; (s^ipsubestro)

maceri
udbløde og opløse opløselige dele (fx planton en alkoholo en plante i alkohol); rel piske (sig selv)

maco
usyret brød (uden gæret dej)

mac^eto
machete (lang, krum kniv)

mac^Gumo
tyggegummi 

mac^i
tygge

mac^oStomako
kråse

mac^Tabako
skrå(tobak)

Madagaskaro
Madagaskar (østat øst for Afrika)

Madejro
Madeira (portugisisk atlanterhavsø); (m)~ madeira (hedvin)

madjaro
magyar, ungarer; (jf hungaro)

madono
madonna (Zomfru Maria, billede eller figur)

Madraso
Madras (Chennai, by i Indien)

madreporo
stjernekoral; (dgl; stelkoralo)

Madrido
Madrid (Spaniens hovedstad)

madrigalo
madrigal (verdslig sang; kort lyrisk digt)

mafio
mafia

magazeno
varehus, stormagasin; lager, pakhus; magosen (patronbeholder til skydevåben)

magazino
ugeblad, illustreret tidsskrift

magdalenio
magdalenien (forhistorisk kultur i Syd – og Mellemeuropa) 

magiAj^o
en magisk handling eller virkning
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magiIsto
magiker

magio
magi; nigra ~ sort magi

magistrato
magistrat, byråd

magistro
magister

magmo
geol magma (smeltet stenmasse i jordens indre)

magnato
magnat (magtfuld erhvervsperson)

magnet/a
magnetisk; ~ kampo magnetisk felt

magnetAdo
magnetisering

magnet/i
magnetisere (fx ferpecon et stykke jern)

magnetito
min magnetit, magnetjernsten

magneto
magnet; dau^ra ~ permanent magnet

magnetofono
båndoptager 

magnetosfero
magnetosfæren (omkring jorden)

magnezio
magnesium (grundstof, Mg)

magnezito
min magnesit 

magnezo
magnesia (afføringsmiddel)

magnitudo
astr  magnitude (stjerners tilsyneladende lysstyrke)

magnolio
magnolia, magnolie, (plante)

mago
mager, troldmand; (bibl) la Tri(M)~j de vise mænd fra Østerland

magoto
berberabe, gibraltarabe, magot

magra
mager; sparsom, ringe sep  ~j jaroj syv magre år

Magrebo
Maghreb (det vestlige Nordafrika)

mag^ango
mah  jong (kinesisk spil)

mahagono
mahogni

mahajano
mahayana (retning inden for buddhismen) 

maharag^o
maharaja (indisk fyrstetitel)
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Mahometo
Muhammed (grundlægger af islam)

mahonio
mahonie (stedsegrøn busk); (jf mahagono)

mahuto
elefantfører

mah^o
mach (mål for flyvehastighed); ~ du mach to (to gange lydens hastighed)

maizo
majs; spadiho de ~ majskolbe

maizFlokoj
cornflakes

majo
maj

majFloro
majblomst; (= majantemo)

majSkarabo
oldenborre (bille)

majao
maya (indianer)

majesta
majestætisk, ophøjet

majest/o
op højet værdighed, majestæt; la ~ de la Alpoj  Alpernes storladenhed; (jf mos^to)

majno
beostær; (M)~ Main (tysk flod); Maine (stat i USA)

majoliko
majolika (slags fajance)

majonezo
majonæse

majoro
major (officer)

majorano
merian (krydderurt)

majorato
førstefødselsret

majoritato
flertal, majoritet; (= plimulto); myndighedsalder; (= plenag^o) 

Majorko
Mallorca

Majstro
mester; la malnovaj ~j de gamle mestre (fx malere); la ~j – kantistoj mestersangerne; 

trovi sian ~n møde sin overmand; (eo) la (M)~ (kærlig – humoristisk ærestitel til Zamenhof, der ikke selv brød sig om den)
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Majstr/i
mestre beherske; (li ~is la skermadon han mestrede fægtekunsten

majstrAj^o
mesterværk

majusklo
stort bogstav, majuskel

maj^ora
dur; ~ skalo durskala; simfonio en  D ~ symfoni i D- dur

makadomo
makadam  (vejbelægning)

makadam/i
makadamisere (fx vojon en vej)

makako
makak (abeslægt, fx gibraltarabe); (jf magoto)

makaono
svalehale (sommerfugl); (dgl: hirundvostulo)

makarono
makron

makaronio
makaroni (pasta)

makedono
makedoner

MakedonIo
Makedonien (stat på Balkan)

Makiavelo
Machiavelli (politisk teoretiker)

makiavelIsmo
machiavellisme (skrupelløs magtholdning) 

maketo
model (fx af bygningsværk)

makiso
maki (subtropisk kratlandskab; derværende guerillabevægelse)

makleri
optræde som mægler, formidle (fx køb og salg, kontrakter); ~ negocon formidle en handel; ~bilojn formidle køb og salg af værdipapirer

maklerAj^o
provision, kurtage 

maklerIsto
merk mægler
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makro
(forled med betydningen omfattende, stor, makro-)i eo ~socie verdenssamfundet, det øvrige (omgivende) samfund; ~ekonomie makroøkonomisk (set)

makrocefalo
kaskelot, spermacethval; (dgl: kac^aloto)

makroKosmo
makrokosmos

makropo
kænguru; (dgl: kanguruo)

maksimo
grundsætning, (leve)regel, maksime

maksimumo
maksimum 

maksimum/e
højst, maksimalt

makulo
plet; la ~j de la leopardo leopardens pletter; denaska ~ modermærke; neniu sanktulo estas sen ~ selv en helgen er ikke pletfri

makul/a
plettet, med pletter; (= makulhava) 

makul/i
plette; ~ita reputacio et blakket ry 

makulaturo
makulatur (kasseret tryksag) 

makzelo
hæbe

mal -
(forstavelse for det modsatte); ~longa kort; ~ami hade; ~ofte sjældent

mal/a
modsat; la ~ direkto den modsatte retning

mal/e
tværtimod; tute ~! lige tværtimod! 

mal/o
det modsatte; ili faris la ~n de gjorde det modsatte

malagaso
madagasker (indbygger i Madagasker); (jf Madagaskaro) 
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malAboni
opsige sit abonnement (på)

malAbundo
knaphed, mangel

malAfabla
uvenlig, afvisende

malAgEma
sløv, dvask, doven; (jf meagema) 

malAgrabla
ubehagelig 

malajo
malaj (medlem af sydøstasiatisk folk)

Malajzio
Malaysia (stat i Sydøstasien) 

malajziAno
malaysier

malAkceli
tagefarten af (fx au^ton en bil); forhale, hæmme

malAkcelIg^i
mindske farten; la au^to ~is bilen sagtnede farten

malakito
malakit (mineral; smykkesten) 

malAlta
lav

malAltGermana
plattysk, nedertysk 

malAltIgi
sænke, nedsætte, (fx prisen)

malAltIg^i
synke, falde, (fx om vandstand, pris) 

malAmi
hade

malAmiko
fjende, uven

malAmikIg^i
blive uvenner

malAnkri
lette anker

malAntau^
bag, bag ved

malAmtau^e
bag, bagved; ~ en la preg^ejo bag i hirken; ili estas ie ~ de er et eller andet sted bagved; ataki iun de ~ angribe nogen bagfra

malAntau^o
baggrund; bagside 

malAperi
forsvinde

malAplau^di
buhe (udtrykke mishag som tilskuer) 

malAprobi
misbillige; forkaste 

malAprobInda
forkastelig

malArang^i
skabe uorden, ugle; ~itaj haroj uglet hår; kun ~itaj vestoj med tøjet i
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malaria
moskito malariamyg

malario
malaria (koldfeber, sumpfeber)

malArmi
nedruste 

malAtenti
overhøre, overse, negligere

malAvara
gavmild, rundhåndet

Malavio
Malawi (stat i det sydlige Afrika)

malBari
fjerne (fx en hindring, et hegn); la polico ~is la vojon politiet ryddede vejen

malBela
grim

malBeni
forbande

malBloki
frigive (fx kreditojn kreditter)

malBona
dårlig; ond, slem

malBono
onde, ondskab; dårligdom; neevitebla ~ et nødvendigt onde; distingi inter bono kaj ~ skelve mellem godt og ondt

malBonAu^gura
ildevarslende

malBonFama
berygtet, famøs

malBonInTenca
med slette hensigter

malBonS^anca
uheldig

malBrua
støjfri

malBuki
abne (fx bukon et spænde); lukke op, tage af, (fx la sekurzonon sikkerhedsselen)

malButoni
knappe op

malCerta
(om ting) usikker; la  rezulto estas ~ resultatet er usikkert; (jf necerta)

malC^asta
letlevende, ukysk

malC^asto
udskejelse, udsvævelse 

malC^asti
være letlevende, lave udskejelser

malC^ea
fjern – (fx instruado – undervisning)
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malDekstra
venstre; (jf liva)

malDekstren
(i retning) mod venstre, til venstre

malDekstrUma
venstredrejende, som drejer mod uret; (= livuma) 

malDekstrUlo
(en) venstreorienteret

malDelikata
grov; taktløs

malDensa
spredt, tynd

malDensEjo
lysning (i en skov) 

malDensIgi
udtynde

malDika
tynd

malDiligenta
doven

malDiligentUlo
dovenlars, drivert, dovendidrik 

malDiskreta
indiskret

Maldivoj
Maldiverne (østat syd for Indien)

malDolc^a
bitter, besk; ~ orang^o pomerans (citrusfrugt); ~ pomo et surt æble; ~j larmoj salte tårer

malDormi
være vågen; ~ c^e malsanulo våge hos en syg person

malDungi
afskedige, fyre

maleo
træhammer; (kroket)kølle; (i øret) hammer; zo hammermusling, hammerøsters; prezidanta ~ dirigenthammer

maleolo
ankel

maleoPilko
polo; (= poloo)

malEbena
ujævn

malEkvilibro
uligevægt, ubalance

malEma
utilbøjelig (til)

malEnvii
unde (fx ion al iu nogen noget)

maleoS^arko
hammerhaj 

malEsperi
fortvivle (pri over)

       Pg – 9

malEsperIgi
gøre fortvivlet

malEstimi
foragte, ringeagte

malEstimInda
foragtelig

malEviti
møde, stå op imod, trodse

malFacila
vanskelig, svær, besværlig

malFacilAj^o
vanskelighed, besvær, lesværlighed, problem

malFacilIgi
vanskeliggøre, besværliggøre

malFajna
grov (fx sablo sand)

malFaldi
folde ud; ~ la manikojn rulle ærmerne ned

malFari
omgøre (fx decidon en beslutning), op hæve 

malFavora
ugunstig, ufordelagtig

malFavoro
ugunst, fali en ~n falde i unåde

malFaza
fys  i modfase

malFekunda
ufrugtbar, gold

malFelic^a
ulykkelig

malFelic^a
uheldigvis 

malFermi
åbne

malFermo
åbning (handlingen)

malFermAj^o
åbning (stadet)

malFervora
lunken, valen, lad

malFidi
nære mistillid til, mistro

maFIdela
troløs, illoyal; ~ traduko en unøjagtig oversættelse 

malFidInda
løs, usikker

malFluso
ebbe, lavvande

malForta
svag, kraftesløs; tiu s^nuro estas tro ~!  den snor er ikke stærk nok!; ~ biero en lys øl; ~ kafo tynd kaffe

malFortIgi
svække

malFortika
skrøbelig, skør
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malFrua
sen; ~ je dek minutoj forsinket ti minutter; g^is ~ nokto til langt ud på natten; (jf postempo)

malFres^a
gammel hengemt, modsat frisk)

malFrue
sent; sidst; ~ en septembro sidst i september; (jf posttempe)

malFrui
komme sent, være sent på den; ~ je dek minutoj være ti minutter forsinket; mia horlog^o ~as mit ur er bagefter

malFruInfano
efternøler

malFlurIgi
sinke, forsinke

malGaja
nedslået, forstemt, bedrøvet; sørgmodig, trist

malGajni
tabe (modsat vinde)

malGlata
ru, ujævn; ~ stilo  en knudret stil

malGlori
vanære (nogen)

malGracia
klodset

malGranda
bille; ~j små; de ~ valoro af ringe værdi

MalGrandAzio
Lilleasien

MalGranda Hundo
Lille Hund (stjernebillede)

malGrandIgi
gøre lille, formindske

malGrasa
mager; ~ viando magert kød; (an) ~ histo fedtfattigt væv; (jf magra)

malgrau^
trods, til trods for, på trods af, uagtet; estas varme, ~ ke la sumo subiris det varmt, til trods for at solen er gået ned

malG^entila
uhøflig, grov

malG^oja
bedrøvet, ked af det

malG^ojo
sorg, bedrøvelse

malG^oji
være bedrøvet, være ked af det

malG^usta
forkert, fejlagtig

malHavi
undvære 
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malHela
mørk, dunkel; ~ verdo en mørk grøn farve

malHelIgi
gøre mørk, formørke; la sciigo ~is la feston meddelelsen lagde en dæmper på festen

malHelpi
hindre, forhindre; modarbejde, forstyrre

malHisi
fire med; stryge (fx la flagon flaget)

malHoesta
uhæderlig, uærlig

malHonori
vanære, skænde

malHumana
umenneskelig, inhuman

malHumila
hovmodig, arrogant

Malio
Mali (stat i Vestafrika)

malica
ondskabsfuldhed

maligna
med ondartet (fx tumoro svulst)

malInda
uværdig; ~ je  som ikke fortjener (fx atento opmærksomhed)

malInfekti
desinficere (fx apartamenton en lejlighed)

malInklina
utilbøjelig, uvillig

malIntensIgi
neddrosle (fx la aktivaj^ojn aktiviteterne)

maljuna
gammel (modsat ung); pli ~ ældre; la pli ~ filino den ældste datter (af to); (jf malnova)

malJunUlo
(en) gammel
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malKiel
i modsætning til, til forskel fra; ~ glavo, j^etilo estas  uzebla de malproksime til forskal fra sværdet kan styngen Bruges på afsteud

malJunAg^o
alderdom

malJusto
uretfærdig, urimelig

malJusto
uretfærdig hed, urimelighed

malKas^i
afsløre, røbe

malKas^Ema
åbenhjertig, oprigtig

malKlara
uklar, grumset

malKluc^i
koble ud, træske på koblingen

malkolmio
strandlevkøj

malKombi
ugle håret; la vento vin ~is vinden her gjort dit hår forpjusket

malKompakta
løs (anodsat tæt, massiv), porøs

malKondamni
frikende; (jf absolvi)

malKonekti
afbryde (et elektrisk kredsløb) 

malKonfesi
nægte sig skyldig (fx krimon i en forbrydelse); fornægte (fx sian religion sian religion) sin religion)

malKonfirmi
dementere (fx onidiron et forbydende), afkræfte (fx aserton en påstand), (jf dementi)

malKonfuzi
bringe orden i, klare (fx siajn pensojn sine tanker)

malKonsenti
være uenig; være imod, afslå; neniu ~is plenumi la peton ingen var imod at efterkomme anmodningen; li ~is pagi han afslog at betale 

malKonsili
fraråde

malKonstrui
rive ved 

malKovri
opdage; afdække, blotte; Kolumbo ~is Amerikon Columbus opdagede Amerika; (jf melkas^i)
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malKreski
aftage, falde, blive mindre; la senlaboreco ~as arbejdsløsheden falder; la luno estas ~anta månen er i aftagende 

malKruta
svagt skrånende

malKudri
sprætte op (en søm)

malKune
hver for sig, spredt, adskilt; ili alvenis ~ de ankom hver for sig

malKurag^a
fej, bange; (jf nekurag^a)

malKvieta
urolig, oprørt

malKvietIgi
forurolige

malLaborEma
doven, ugidelig

malLakso
hård mave

malLarg^a
smal (jf malvasta)

malLau^di
bebrejde, kritisere

malLau^ta
lav, dæmpet, sagte; per ~ voc^o med lav stemme

malLau^tIgi
ogs skrue ned for (fx la radion radioen)

malLerni
vænne sig af med (noget man har lært)

malLerta
klodset, ubehjælpsom, lidt tung i det

malLevi
sænke (fx la brakojn armene); ~ la lifton g^is la teretag^o køre devatoren ned til stueetagen

malLiberEjo
fængsel

malLiberUlo
fange

malLigi
løse (gør fri fra reb, bånd, lænker ol), slippe løs (fx la hundon); frigøre

malLogi
frastøde, virke frastødende
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malLojala
illoyal

malLonga
kort

mallongIgi
forkorte

malLuma
mørk, skummel

malLumIgi
ogs slukke lyspt

malHangi
(have afforing, fx) være på wc, lave stort; (jf feki, maltrinki)

malMendi
afbestille

malMergi
tage (bringe) op (af en væske)

malMergIg^i
(fx) la submars^ipo ~is undervandsbåden  dykkede ud

malMiksi
(adskille ting der er blandet sammen fx) sortere, (fx la lavotaj^on  vasketøjet) ordne

malMiksIg^i
udskille sig fra hinanden;  la sau^co ~as sovsen skiller; kelkaj likvaj^oj ~as je malvarmig^o nogle værker i blanding udskiller sig fra hinanden ved afkøling

malMilda
hård, ublid; la ~ sezono den kolde årstid

malMiopa
langsynet 

malMolNuka
hårdnakket

malMorala
umoralsk

malModera
umåde den 

malModesta
ubeskeden 

malMola
hård; (jf dura)

malMulta
(kum) lidt, (kun) ringe; ~j få; li montris al mi ~n simpation  han viste mig kun ringe sympati 

malMulto
(kun) lidt; ili faris ~n por helpi de gjorde kun lidt for at hjælpe
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malHultIgi
formindske entallet/mængden af; ~ la gardostarantojn formindske antallet af vagter

malHunti
afmontere

malNeta
ikke renskrevet; brutto; ~ salajro bruttoløn

malNeto
kladde

malNeta
nacia produkto bruttonationalprodukt 

malNobla
tarvelig, lav, nedrig, gemen

malNova
gammel (modsat ny); (jf maljuna)

malNovModa
gammeldags 

malObei
være ulydig mod (fx sian patron sin far); overtræde (fx malpermeson et forbud) 

malObeEma
ulydig

malObservi
krænke, overtræde, (fx regulon en regel)

malOfte
sjældent

malOkupi
rømme (forlade); (jf evakui)

malOportuna
uhensigtsmæssig; uheldig, ubelejlig; tio okazis en tre ~ tempo det skete på et meget ubelejligt tidspunkt

malOportuno
uhensigtsmæssighed; besvær

malOrdo
uorden, rod

malOrdEmUlo
rodehoved

malPaco
ufred, strid

malPacienca
utålmodig; (= senpacienca)

malPaciencIg^i
tabe tålmodigheden 

malPaki
 pakke ud 

     not send 
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malPara
(sum er den ene del af et par, fx) den ene, kun ẻn, en enkelt, (fx s^uo sko); (jf prepara) 

malPermesi
forbyde; frukto ~ita estas plej bongusta  forbuden frugt smoger bedst 

malPermeso
forbud

malPeza
let (modsat tung); ~ kiel plumo let som en fjer

malPezIgi
lette (fx sian koron sit hjerte)

malPia
ugudelig

malPic^o
(slang for) pik (penis)

malPlac^a
utiltalende, frastødende; la tasko ne estas ~ al mi opgaven er mig ikke imod

malPlac^i
mishage, vække mishag; al mi ~as lau^ta muziko jeg bryder mig ikke om høj musik

malPlej
mindst; la ~ laborema den mindst arbejdsomme

malPlekti
trevle op, pille op

malPlena
tom; li revenis kun ~j manoj han kom tomhændet tilbage 

malPleno
tomhed

malPlenIgi
tømme

malPlenUmi
undlade at op fylde (fx sian promeson sit løfte), forsømme (fx sian devon sine pligter) 

malPlezuro
fortrædelighed, ærgrelse

malPli
mindre; ~ granda ol ikke så stor som 

malPliMulto
mindretal
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malPrava
forkert på den, galt afmarcheret; uberettiget; grundløs, vi estas ~ du har uret; ~ plendo en grundløs klage

malPravi
have uret

malProfito
tab; je ~ de la konsumantoj på forbrugernes bekostning

malProfunda
(med ringe dybde, fx) lavvandet, overfladisk; ~ telero en flad tallerken 

malProfundAj^o
mar grund

malProgresi
være i tilbagegang, gå tilbage, falde; la vendado ~as salget går tilbage

malProksima
fjern; (M)~ oriento det Fjerne Psten

malProksimIg^i
fjerne sig

malPropra
andres; ne miksu vin en ~jn aferojn bland dig ikke i an dres sager

malProsperi
vantrives, skrante, køre på pumperne, sygne hen; slå fejl

malProspera
fejlslagen (fx peno forsøg)

malPruda
usnerpet, ligefrem (mht sex)

malPrudento
dårskab, ufornuft 

malPrudenta
ufornuftig, fra forstanden, tosset

malPublike
uden adgang for offentlig heden; la jura proceso okazis ~ retssagen blev ført for lukkede døre
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malPura
suavset, beskidt; uren; ~ metalo uret metal

malPurAj^o
snavs, urenhed; forlavi ~n vaske noget snavs af 

malPurIgi
snavse til (fx sin sig), tilsmudse

malRapida
langsom; tede ~ langsommelig

malRapido
langsomhed; teda ~ langsommelighed

malRapidEma
sendrægtig, sløv

malRefi
forøge et sejls areal (modsat rebe)

malRekomendi
(bestemt) ikke anbefale, fraråde, advare mod

malRekta
krum, skæv

malRespekti
(modsat respektere, fx) ikke give maget for, se ned på, foragte, ringeagte

malRic^a
fattig

malRic^o
fattigdom

malRic^Igi
gøre fattig, forarme

malRigida
slap, slatten

malSag^a
uklog, tåbelig, dum

malSag^o
uklogskab, manglende dømmekraft, dårskab

malSama
forskellig; s^i estas ~ ol aliaj instruistoj hun er forskellig fra andre lærere 

malSamo
forskel, forskellighed; kia ~ inter la du fratoj! Sikken forskel på de to brødre!
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malSana
syg; esti ~ je la stomako have dårlig mave, have ondt i maven 

malSano
sygdom

malSani
være syg

malSanEca
sygelig

malSanIg^i
blive syg

malSanUlEjo
sygehus, hospital; (hospitalo)

malSata
sulten

malSati
være sulten

malSato
sult

malSatMorti
dø af sult

malSatStriko
sultestrejke 

malSeka
våd; ~ aero fugtig luft; (jf humida) 

malSeko
vådhed, fugtighed

malSekIgi
(gøre hemmelige ting tilgængelige, fx) afsløre, røbe, frigive (fx protokolojn referater), åbne (fx arkivon et arbio)

malSerena
dyster, mørk

malSerioza
useriøs, letbenet, overfladisk

malSerioza
letsindighed, overfladiskhed

malSevera
mild (fx om karakter, straf); lempelig

malSimila
forskellig (al fra)

malSimpatia
usympatisk, frastødende

malSimpatio
antipati, modvilje

malSimpla
sammensat, kompliceret, indviklet; (jf komplika)
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malSobra
umådeholden (fx mht mad og drikke)

malSovag^a
tam

malSovag^Igi
tæmme

malSprita
tør og kedelig, tung i det, gumpetung

malStrec^i
slække, slappe, løsne; ~u vin! Slap af!

malSukcesi
mislykkes, slå fejl; li ~is en la ekzameno han dumpede til eksamen; ili certe ~os! de klarer den aldrig!

malSukceso
nederlag, fiasko 

malSupera
lavere, ringere; la ~j s^tupoj de la socio de hvere trin på samfundsstigen

malSupre
nede, forneden, nedenunder; plej ~ nederst; dekstre ~ nederst til højre; rigardi ion de ~ se noget nedefra; kiel vi vidos ~ som det ses nedenfor (i den følgende tekst) 

malSupra
nedre, nederst

malSupren
nedad

malSuprenIri
gå nedad; (jf desupri)

malS^alti
lakke for (fx la radion radioen), slukke (fx la lumon lyset, la lampon lampen); (jf mallumigi)

malS^argi
aflade (fx baterion  et batteri, armilon et våben)
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 malS^arg^i
læsse af; tømme (fx kamionon en lastbil); losse (fx s^ipon et skib); (jf sens^arg^igi) 

malS^ati
ikke hunne fordrage; ringeagte, se ned på

malS^ato
modvilje; ringeagt

malS^atInda
forfærdelig, rædselsfuld, gyselig 

malS^losi
låse op, åbne

malS^pari
bruge løs (af), rutte med; forøde, formøble (fx heredaj^on en arv),ødsle (bort, væk); patroj avaras, infanoj ~as fædre er påholdende børnene bruger løs

malS^parUlo
ødeland, flottenhejmer 

malS^uldIgi
eftergive gæld

malS^veli
svinde ind, skrumpe

malS^rau^bi
skrue af 

Malto
Malta (stat i Middelhavet) 

maltAno
malteser

malto
malt (spiret korn)

maltIgi
malte (fx hordeon byg)

maltEjo
malteri

maltazo
kem maltase (enzym)

maltozo
maltose (maltsukker)

malTegi
(fjerne betræk, beklædning o.l. fra (noget), fx) ~ kusenon tage et pudebetræk af; ~ muron fjerne (fx) panelerne fra en væg; ~ tubon fjerne isolationen fra et rør; la hirurgo ~ is la tendenon  kirurgen blotlagde senen
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malTeni
slippe; la knabo subite ~is la balonon pludselig slap drengen ballonen 

malTima
dristig

malTrafi
ramme ved siden af 

malTrankvila
urolig, ængstelig, foruroliget

malTrankvilo
uro, ængstelse

malTrankvilIgi
forurolige, ængste

malTrankvilIg^i
blive urolig, ængstes 

malTrinkEjo
toilet 

malTrinki
tisse; (jf pisi, urini, malmang^i)

malTrinkIlo
tissemand; (jf peniso, paco, fikilo)

Maltuso
Malthus (engelsk økonom 1766-1834) 

maltusIsmo
malthusianisme (befolkningsteori) 

malUtili
være til skade (al for), skade

malvo
katost (plante)

malversacio
underslæb 

malVarma
hold; ~ akcepto en kølig modtagelse 

malVarmo
kulde

malVarmIgi
nedkøle, afkøle 

malVarmUmi
blive forkølet

malVarmUmo
forkølelse

malVasta
snæver, trang; ~ robo en stram kjole 

malVasto
snæverhed

malVastEjo
(sted med ringe plads, fx) en snæver kløft, et smalt sund
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malVastIgi
indsnævre

malVenko
nederlag

malVera
usand, falsk, uægte 

malVero
usandhed

malVesti
klæde af (fx sin sig); (= senvestigi)

malVigla
træg, mat, sløv, dvask; ~ fajro en sagte ild

malVirgIgi
deflorere; (= deflori)

malVirto
last, fejl, brist; senlaboreco estas patrino de c^iuj ~j ledig gang er roden til alt ondt

malvoKolora
brunviolet (mauve)

malVoli
være utilbøjelig til, ikke have lyst til

malVolonte
modstræbende, modvilligt

malVolvi
vikle op, vikle af, folde ud

malZorgi
forsømme, sløse med; ~ sian sanon sjuske med sit helbred

mamo
bryst; yver; ~j bryster, barm

mamUlo
pattedyr

mamNutri
amme

mamPinto
brystvorte; (= cico)

mamSuc^I
die

mamZono
bh, brystholder

mambo
mamba (giftsnog) 

mamono
bibl mammon (rigdom som afgud)

mamuto
mammut

mano
hånd; teni iun per fera ~ holde nogea i et jerngreb; gvidi per fera ~ lede med hård hånd; man en mano hånd i hånd
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manUmo
manchet

manArtiko
håndled

manPlato
håndflade

manPremo
håndtryk

manDorso
håndryg

manRadiko
håndrod

manSako
håndtaske, dametaske 

manao
manna (størknet saft fra asketræ let afføringsmiddel); bibl manna (spise fra himlen); (jf orno)

manato
manat (søko); kariba ~ vestindisk manat

manBatalo
håndgemæng

manag^ero
manager (impresario, forretningsfører for musikere eller sportsfolk) 

mancinelo
hippomane mancinella (giftigt træ i Caribien og Mexico) 

Manc^estro
Manchester (engelsk by) 

manc^uro
manchu (indbygger i Manchuriet) 

Manc^urIo
Manchuriet (historisk for det nordøstlige Kina)

mandareno
mandarin (det officielle sprog i Kina), kinesisk; hist mandarin (kinesisk embedsmand)

mandarino
mandarin (frugt)

mandato
mandat; faldmagt

manDiveni
spå i hånden

mandolino
mandolin (strengeinstrument) 

mandragoro
alrune (plante)
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manGrenado
håndgranat

mandrilo
mandril (abe)

manekeno
mannequin; gine; kunstnere leddedukke

manFarita
håndlavet

mango
mango (frugt); ~arbo mangote

mangano
 mangan (grundstof, Mn)

manglo
mangrovetræ 

mangostano
mangostan (frugttræ)

mang^i
spise; æde; li ~is s^in per la rigardo han slugte hende med øjnene 

mang^o
måltid; mad; ~ kaj log^o host og logi; fremda ~ havas bonan guston fremmed mad smager bedst; la sankta (M)~ den sidste nadver

mang^Ado
spisning

mang^Aj^o
mad; madvare 

mang^oBastono
spisepind

mang^Ebla
spiselig

mang^Ejo
(et sted hvor man spiser, fx) spisesal, kantine, spisested, madsted, frokoststue, spisestue, spisekrog 

mang^Eto
lille let måltid, mellemmåltid 

mang^Igi
få til at spise; bespise; fodre, made; post la rajdado li ~is la c^evalon efter ridtet fodrede han hesten; ni ~is 50 homojn vi bespiste 50 mennesker 

mang^IlAro
spisebestik

mang^oC^ambro
spisestue 
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mang^Ujo
en indretning der spises eller ædes af, fx) tallerken, madskål, trug, krybbe

mang^oFobio
spisevægring

mang^oManio
uimodståelig træng til mad, ´ædeflip´

manio
mani, sygelig tilbøjelighed 

maniero
måde, facon, maner 

manifesto
manifest, programerklæring 

manifest/i
manifestere, tilkendegive

manifestacio
demonstration (fx offentlig, masse-)

manihoto
mani hot (plante)

maniko
ærme; vindpose

Maniko
Kanalen (mellem England og Frankrig) 

Manikaj Insuloj
Kanaløerne; (jf Maniko) 

Manikuro
manicure; (= manflego)

Manilo
Manila (hovedstad i Filippinerne) 

manilkaro
manilkara (tropisk træplægt) 

manioko
maniok (plante); (jf kasavo) 

manipuli
håndtere, betjene; manipulere med; s^i scias ~ pafilon hun han håndtese et gevær; ili ~is la kalkulaj^on de manipulerede med regnskabet 

maniso
skældyr

manki
itr mangle, savnes; ~as al mi mono jeg mangler penge; vi ~is al ni vi savnede dig; ~as klapo en lia kapo han har en skrue løs 
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mank/o
mangel; ufuldkommenhed, fejl; ~ de pripenso mangel på omtanke; malgrau^ siaj ~j li faras grandajn servojn sine fejl til trods udretter han en masse godt

mankHava
mangelfuld

mankAnto
(en) savnet (fx soldat, katastrofeoffer) 

manKateno
håndjern

manKavo
(den) hule hånd

manke
de i mangel af, af mangel på

manKranko
håndsving 

mankso
beboer på øen Man

ManksInsulo
Man (engelsk ø)

manLarg^o
håndsbred 

manometro
manometer (trykmåler)

manovri
itr manøvrere; mil være på manøvre; la s^ipo ~is skibet manøvrerede

manovrIgi
manøvrere; ~ s^ipon en havenon manøvrere et skib i havn

manovr/o
manøvre

mansardo
kvistværelse, loftværelse; mansard (tag)

manPleno
håndfuld

manSigni
give tegn (med hånden)

manSvingi
vinke 
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manto
knæler (insekt)

mantela
paviano kappebavian 

mantelo
frakke; håbe; kappe; pluv~ regnfrakke 

mantiso
mat mantisse (i logaritme)

mantro
mantræ (hellige ord der gentages) 

manufakturo
glds (→ fabriko) fabrik

manuskripto
manuskript, manus

maorio
maori (person af oprindelig befolkning i New Zealand)

mapo
kort (landkort, stjernekort); mat afbildning 

mapAro
kortsamling; atlas; (jf atlaso)

maro
hav; la libero de la ~j havenes frihed (lige ret for alle skibe); sur la sep ~j på de syv have (overalt, hvor som helst); ~ da homoj et hav af mennesker

marBrasiko
strandkål 

marIsto
sømand

marBordo
kyst

marArmeo
flåde, marine

marKolo
stræde, sund, kanal (naturlig)

marabuo
marabustork 

marAglo
havørn 

marAngilo
havål

maranto
maranta (tropisk plante) 

marasmo
marasmus (afmagring med afkræftelse); fig stilstand, stagnation

maratono
maraton (maratonløb) 

marcipano
marcipan 

marc^Anaso
atlingand 
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marc^a
testudo sumpskildpadde 

marc^o
mose, sump, morads; marsk; la ~ de la mizero elendighedens sump

marc^Ejo
moseområde, sumpområde

marc^a
cirkuo rørhøg

marc^Gaso
sump gas; (= metano)

marc^evalo
søhest (fisk) 

marGlano
rur (havkrebsdyr) 

marc^andi
prutte (om prisen), tinge, købslå

marc^andAj^o
godt køb, røverkøb, (efter at der er pruttet om prisen)

mardo
tirsdag

marElefanto
søelefant

marFluo
havstrøm

margarino
margarine

margareto
margerit, hvid okseøje

marGlano
rur (havkrebsdyr)

marg^eno
margin; rand; ~ de sekuro sikkerhedsmargin 

marg^en/a
marginal, rand -; ~ noto randbemærkning 

marg^enUlo
enspæreder, særling

marih^uano
marihuana (rusgift)

marGreso
ålegræs

Mariakardo
marietidsel (gl. lægeplante)

mariSkarabo
mariehøne

marimbo
marimba (musikinstrument)

marini
marinere (fx haringojn sild)

marinAj^o
marinade (fx eddike plus krydderier)

marioneto
marionet; nikkedukke

marko
mærke; mark (møntrenhed) 
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mark/i
sætte mærke på (i, ved), afmærke, markere; ~ sian bagag^on sætte mærker på sin bagage

marketri
indlægge (fx ebonon per eburo) elfenben i ibenholt)

markezo
markise, solsejl

markizo
markis (adelsmand)

markoto
aflægger (k havebrug); (jf stikaj^o, stolono)

marKolbaso
søpølse (bløddyr)

Markso
Marx (Kasl, 1818-1883)

marksIsmo
marxisme 

marMalSano
søsyge 

marMapo
søkort

Marmora Maro
Marmarahavet

marMejlo
sømil (1852m)

marmelado
marmelade

marmito
gryde; (= kuirpoto)

marmoro
marmor

marmorUmi
marmorere 

marmoto
murmeldyr

marno
mergel (jordart) 

marn/i
mergle (fx acidan grundon en seen jordbund) 

marNivelo
havets overflade; ni log^as 400 metrojn super la ~ vi bor 400 meter over havet

Marako
Marokko (stat i Nordafrika)

marokAno
marokkaner 
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marokeno
maroquin (gedeskind), safian 

marono
spiselig, kastanje

marRabIsto
sørøver, pirat; (= pirato)

Marso
Mars

marPula
sandhopper (krebsdyr)

marOrelo
søøre (bløddyr)

marPapago
søpapegøje, lunde 

marPigo
strandskade

marPorko
marsvin (lille hval); (jf kobajo)

marsupio
pung (hos pungdyr); (dgl: pos^o)

marsupiUlo
pungdyr; (dgl: pos^besto)

mars^i
marchere; gå

mars^/o
march; spadseretur, tur; peniga ~ en la sablo en anstrengende gåtur i sandet; la Longa (M)~ den Længe March (Mar 1934-35) 

mars^alo
marskal; hofmarskal

marS^au^mo
merskum

marto
marts

martagono
kranslilje; (= turka lilio)

marTau^ga
sødygtig

martelo
hammer (redskab; kugle i mellemøret; kugle i mellemøret; kugle til hammerkast )

martelJ^eto
spo hammerkast 

martel/i
hamre; ~ la malamikajn tranc^eojn hamre løs på fjendens linjer

martelAdo
hamren

martelBato
hammerslag

marteso
skovmår; (= arbomarteso); (jf mustelo) 

marTestudo
havskildpadde

Martiniko
Martinique (ø i Caribien)

Martiro
martyr

martirEco
martyrium

martirIg^i
martyrium 
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marVirIno
havfrue

 marViro
havmand

marVojo
søvej

maso
masse (også fys); li  vidis redifineblan ~n antau^ si han så en ubestemmelig masse foran sig; (jf amaso)

masag^o
massage

masag^/i
massere (fx la muskolojn musklerne) 

masag^Isto
massør m/k

masakri
massakrere, nedsable

masakr/o
massakre, blodbad

massiva
massiv; el ~ oro af massivt guld 

masiv/o
kompakt masse; ~ da  montoj et bjergmassiv     

masko
maske; sub ~ de amikeco under venskabs maske

mask/i
maskere; sin ~ kiel almozulon maskere sig som tigge; ~ siajn intencojn maskere sine hensigter

maskoVesti
klæde ud (fx sin sig)

maskareto
tidevands bølge (i flodmunding); (jf cunamo) 

maskojFloro
abeblomst

maskerado
maskerade 

maskIto
maskeret person

masklo
bio (en) han; (dgl: vir besto)

masoh^ismo
masochisme (tilfredsstillelse gennem pinsler); (= masokismo)

masoni
mure

masonAj^o
murværk

masonIsto
murer

masto
mast
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mastiko
kit; mastiks (harpiks)

mastikArbo
pistacietræet 

mastodonto
mastodont (uddød elefant)

mastro
vært, herre; mester (håndværker); la dom~ herren i huset, husets herre 

mastri
styre (fx c^ion alting), beherske; ~ lingvon mestre et sprog

mastrUmi
føre hus; forvalte, administrere, styre

mastrUma
husholdnings – (fx aparato – apparat); (edb) ~ sistemo styresystem

mastrUmIlo
edb styresystem

masturbi
tilfredsstille seksuelt med hånden; ~ sin onanere, masturbere

mas^o
maske (i strikketøj eller net); surmetu 36 ~jn slå 36 masker op

mas^Kiraso
brynje

mas^ino
maskine; la ~ de la partio partimaskineriet 

mas^in/a
maskinel; maskin -; ~ paneo maskinstop

mas^inEjo
maskinrum; maskinhal 

mas^nEstro
maskinchef

mas^inPafIlo
maskingevær

mato
måtte; (i skak) mat

matIgi
(i skak) gøre mat

matadoro
matador (førende, ofte pengestork person; tyrefægter) 
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matc^o
kamp, match

mateo
mate (op kvikkende te)

mateArbo
matebusk (art kristtorn)

Mateo
Matthæus (evangelist)

matematiko
matematik

matematikIsto
matematiker

mateno
morgen; bonan ~n godmorgen

matenstelo
morgenstjernen (Venus)

matenIg^o
morgengry

matenRug^o
morgenrøde

matenMang^i
spise morgenmad

materio
stof; fil materie; solida

